
4. Priteisti iš Europos Sąjungos Tarybos, be savo bylinėjimosi išlaidų, 
padengti F. Hassan ir C. Ayadi bylinėjimosi išlaidas pirmojoje 
instancijoje ir šiame apeliaciniame procese. 

5. Jungtinė Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystė padengia 
savo bylinėjimosi išlaidas su C. Ayadi byla susijusioje pirmojoje 
instancijoje ir šiame apeliaciniame procese. 

6. Prancūzijos Respublika padengia savo bylinėjimosi išlaidas. 

7. Europos Komisija padengia savo bylinėjimosi išlaidas, patirtas 
pirmojoje instancijoje ir su F. Hassan byla susijusioje apeliacinėje 
instancijoje. Be to, C. Ayadi byloje Europos Komisija padengia 
savo bylinėjimosi išlaidas, susijusias su įstojimu į procesą Europos 
Bendrijų Pirmosios instancijos teisme ir su procedūra Europos 
Sąjungos Teisingumo Teisme. 

( 1 ) OL C 294, 2006 12 2. 

2009 m. lapkričio 19 d. Teisingumo Teismo (antroji 
kolegija) sprendimas byloje Europos Bendrijų Komisija 

prieš Suomijos Respubliką 

(Byla C-118/07) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 307 straipsnio 
antroji pastraipa — Tinkamų priemonių tam, kad būtų paša­
lintas prieš valstybės narės įstojimą į Europos Sąjungą su 
trečiosiomis šalimis sudarytų dvišalių susitarimų nesuderina­
mumas su EB sutartimi, nepriėmimas — Dvišaliai investicijų 
susitarimai, kuriuos Suomijos Respublika sudarė su Rusijos 
Federacija, Baltarusijos Respublika, Kinijos Liaudies Respub­
lika, Malaizija, Šri Lankos Socialistine Demokratine Respub­

lika ir Uzbekistano Respublika) 

(2010/C 24/03) 

Proceso kalba: suomių 

Šalys 

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama M. Huttunen, 
H. Støvlbæk ir B. Martenczuk, 

Atsakovė: Suomijos Respublika, atstovaujama J. Heliskoski 

Atsakovės pusėje įstojusios į bylą šalys: Vokietijos Federacinė 
Respublika, atstovaujama M. Lumma ir C. Blaschke, Vengrijos 
Respublika, atstovaujama J. Fazekas, Lietuvos Respublika, atsto­
vaujama D. Kriaučiūno, Austrijos Respublika, atstovaujama 
C. Pesendorfer 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB sutarties 307 
straipsnio antrosios pastraipos pažeidimas — Nesiėmimas prie­
monių, kurių reikia tam, kad būtų pašalintas nuostatų dėl perve­
dimo, esančių dvišaliuose investicijų susitarimuose, kuriuos 
Suomijos Respublika sudarė atitinkamai su Rusijos federacija, 
Baltarusija, Kinija, Malaizija, Šri Lanka ir Uzbekistanu, nesuderi­
namumas su Sutartimi 

Rezoliucinė dalis 

1. Nesiėmusi tinkamų priemonių tam, kad pašalintų nuostatų dėl 
kapitalo pervedimo, esančių dvišaliuose investicijų susitarimuose 
dėl abipusio investicijų skatinimo ir apsaugos, kuriuos Suomijos 
Respublika sudarė atitinkamai su buvusia Sovietinių Socialistinių 
Respublikų Sąjunga, kurios teises ir pareigas perėmė Rusijos Fede­
racija (susitarimas pasirašytas 1989 m. vasario 8 d.), Baltarusijos 
Respublika (susitarimas pasirašytas 1992 m. spalio 28 d.), 
Kinijos Liaudies Respublika (susitarimas pasirašytas 1984 m. 
rugsėjo 4 d.), Malaizija (susitarimas pasirašytas 1985 m. balan­
džio 15 d.), Šri Lankos Socialistine Demokratine Respublika (susi­
tarimas pasirašytas 1985 m. balandžio 27 d.) ir Uzbekistano 
Respublika (susitarimas pasirašytas 1992 m. spalio 1 d.), nesu­
derinamumą su Sutartimi, Suomijos Respublika neįvykdė įsiparei­
gojimų pagal EB 307 straipsnio antrąją pastraipą. 

2. Priteisti iš Suomijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas. 

3. Vokietijos Federacinė Respublika, Lietuvos Respublika, Vengrijos 
Respublika ir Austrijos Respublika padengia savo bylinėjimosi 
išlaidas. 

( 1 ) OL C 95, 2007 4 28. 

2009 m. spalio 6 d. Teisingumo Teismo (antroji kolegija) 
sprendimas byloje (Oberster Gerichtshof (Austrija) prašymas 
priimti prejudicinį sprendimą) PAGO International GmbH 

prieš Tirolmilch registrierte Genossenschaft mbH 

(Byla C-301/07) ( 1 ) 

(Prekių ženklai — Reglamentas (EB) Nr. 40/94 — 
9 straipsnio 1 dalies c punktas — Gerą vardą Bendrijoje 
turintis prekių ženklas — Geografinis gero vardo paplitimas) 

(2010/C 24/04) 

Proceso kalba: vokiečių 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Oberster Gerichtshof
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